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ANNEX 3-A

INTRODUCTORY NOTES TO PRODUCT SPECIFIC RULES OF ORIGIN

Note 1

General principles

1. This Annex sets out the general rules for the applicable requirements of Annex 3-B provided

for in subparagraph 1(c) of Article 3.2.

2. For the purposes of this Annex and Annex 3-B, the requirements for a product to be
originating in accordance with subparagraph 1(c) of Article 3.2 are a change in tariff
classification, a production process, a maximum value of non-originating materials, a
minimum regional value content, or any other requirement specified in this Annex and

Annex 3-B.

3. Reference to weight in a product specific rule of origin means the net weight, which is the

weight of a material or a product, not including the weight of packaging.

4.  This Annex, Annex 3-B and Annex 3-E are based on the Harmonized System, as amended on

1 January 2017.
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Note 2

The structure of Annex 3-B

1. Notes on Sections or Chapters, where applicable, are read in conjunction with the product

specific rules of origin for the relevant Section, Chapter, heading or subheading.

2. Each product specific rule of origin set out in Column 2 of Annex 3-B applies to the

corresponding product identified in Column 1 of Annex 3-B.

3. Ifaproduct is subject to alternative product specific rules of origin, the product shall be
originating if it satisfies one of the alternatives. If a product is subject to a product specific
rule of origin that includes multiple requirements, the product shall be originating only if it
satisfies all of the requirements.

4.  For the purpose of this Annex and Annex 3-B,

(a) "Chapter" means the first two-digits in the tariff classification number under the

Harmonized System;

(b) "heading" means the first four-digits in the tariff classification number under the

Harmonized System;

(c) "Section" means a section of the Harmonized System; and
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(d) "subheading" means the first six-digits in the tariff classification number under the

Harmonized System.

5. For the purposes of product specific rules of origin, the following abbreviations apply:"

"CcC" means production from non-originating materials of any Chapter, except that of
the product, or a change to the Chapter, heading or subheading from any other
Chapter; this means that all non-originating materials used in the production of
the product must undergo a change in tariff classification at the 2-digit level

(i.e. a change in Chapter) of the Harmonized System.

"CTH"  means production from non-originating materials of any heading, except that of
the product, or a change to the Chapter, heading or subheading from any other
heading; this means that all non-originating materials used in the production of
the product must undergo a change in tariff classification at the 4-digit level

(i.e. a change in heading) of the Harmonized System.

"CTSH" means production from non-originating materials of any subheading, except that
of the product, or a change to the Chapter, heading or subheading from any other
subheading; this means that all non-originating materials used in the production
of the product must undergo a change in tariff classification at the 6-digit level

(i.e. a change in sub-heading) of the Harmonized System.

For greater certainty, if a requirement of a change in tariff classification provides for
exception for a change from certain Chapters, headings or subheadings, none of the
non-originating materials of those Chapters, headings or subheadings may be used,
individually or jointly.

- 1201 -

5070 sayili kanun geregince giivenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:148189440202024103020. Bu kod ile http://evrak.oaib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



Note 3

Application of Annex 3-B

1. Paragraph 3 of Article 3.2, concerning products having acquired originating status which are
used in the production of other products, applies irrespective of whether or not this status has

been acquired inside the same factory in a Party where those products are used.

2. If aproduct specific rule of origin provides that a specified non-originating material may not
be used or that the value or weight of a specified non-originating material cannot exceed a
specific threshold, those requirements do not apply to non-originating materials classified

elsewhere in the Harmonized System.

3.  Ifaproduct specific rule of origin provides that a product shall be produced from a particular
material, this does not prevent the use of other materials which cannot satisfy the requirement

because of their inherent nature.
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Note 4

Calculation of a maximum value of non-originating materials

and of a minimum regional value content

Definitions:

1.  For the purposes of product specific rules of origin:

(a) "customs value" means the value as determined in accordance with the Agreement on

Implementation of Article VII of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994;

(b) "EXW" means:

(1)  the ex-works price of the product paid or payable to the manufacturer in whose
undertaking the last working or processing is carried out, provided that the price
includes the value of all the materials used and all other costs incurred in the
production of a product minus any internal taxes which are, or may be, repaid

when the product obtained is exported; or
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(i)  if there is no price paid or payable or if the actual price paid does not reflect all
costs related to the production of the product which are actually incurred in the
production of a product, the value of all the materials used and all other costs

incurred in the production of the product in the exporting Party which:

(A) include selling, general and administrative expenses, as well as profit, that

can be reasonably allocated to the product; and

(B) exclude the costs of freight, insurance, all other costs incurred in
transporting the product and any internal taxes of the exporting Party which

are, or may be, repaid when the product obtained is exported;

(c) "FOB" means:

(1) the free on board price of the product paid or payable to the seller regardless of
the mode of shipment, provided that the price includes the value of all the
materials used and all other costs incurred in the production of a product and its
transportation to the exportation port in the Party, minus any internal taxes which

are, or may be, repaid when the product obtained is exported; or
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(i)  if there is no price paid or payable or if the actual price paid does not reflect all
costs related to the production of the product which are actually incurred in the
production of a product, the value of all the materials used and all other costs
incurred in the production of the product in the exporting Party, and its

transportation to the exportation port in the Party which:

(A) include selling, general and administrative expenses, as well as profit, that
can be reasonably allocated to the product, the costs of freight and

insurance; and

(B) exclude any internal taxes of the exporting Party which are, or may be,

repaid when the product obtained is exported;

(d) "MaxNOM" means the maximum value of non-originating materials expressed as a

percentage;

(e) "RVC" means the minimum regional value content of a product, expressed as a

percentage; and
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() "VNM" means the value of non-originating materials used in the production of the
product which is its customs value at the time of importation including freight,
insurance where appropriate, packing and all the other costs incurred in transporting the
materials to the importation port in the Party where the producer of the product is
located. Where it is not known and cannot be ascertained, the first ascertainable price

paid for the non-originating materials in either Party is used.

2. For the calculation of MaxNOM and RVC, the following formulas apply:

VNM
MaxNOM (%) = EXW

x 100

FOB — VNM
RVC(%) = T X 100
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Note 5

Definitions of processes referred to in Sections V to VII in Annex 3-B

For the purposes of product specific rules of origin:

(a) "biotechnological processing" means:

(1) biological or biotechnological culturing (including cell culture), hybridisation or genetic
modification of micro-organisms (bacteria, viruses (including phages) etc.) or human,

animal or plant cells; and

(1) production, isolation or purification of cellular or intercellular structures (such as

isolated genes, gene fragments and plasmids), or fermentation;

(b) "change in particle size" means the deliberate and controlled modification in particle size of a
product, other than by merely crushing or pressing, resulting in a product with a defined
particle size, defined particle size distribution or defined surface area, which is relevant to the
purposes of the resulting product and with physical or chemical characteristics different from

those of the input materials;
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(¢) ‘"chemical reaction" means a process (including a biochemical processing) which results in a
molecule with a new structure by breaking intramolecular bonds and by forming new
intramolecular bonds, or by altering the spatial arrangement of atoms in a molecule, with the
exception of the following which are not considered to be chemical reactions for the purpose

of this definition:

(1)  dissolving in water or other solvents;

(i1) the elimination of solvents including solvent water; or

(ii1) the addition or elimination of water of crystallisation;

(d) "distillation" means:

(1) atmospheric distillation: a separation process in which petroleum oils are converted, in a
distillation tower, into fractions according to boiling point and the vapour then
condensed into different liquefied fractions; products produced from petroleum
distillation may include liquefied petroleum gas, naphtha, gasoline, kerosene, diesel or

heating oil, light gas oils and lubricating oil; and

(i1)  vacuum distillation: distillation at a pressure below atmospheric but not so low that it
would be classed as molecular distillation; vacuum distillation is used for distilling
high-boiling and heat-sensitive materials such as heavy distillates in petroleum oils to

produce light to heavy vacuum gas oils and residuum;
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(e) "isomer separation" means the isolation or separation of isomers from a mixture of isomers;

() "mixing and blending" means the deliberate and proportionally controlled mixing or blending
(including dispersing) of materials, other than the addition of diluents, only to conform to
predetermined specifications which results in the production of a product having physical or
chemical characteristics that are relevant to the purposes or uses of the product and are

different from the input materials;

(g) "production of standard materials" (including standard solutions) means a production of a

preparation suitable for analytical, calibrating or referencing uses with precise degrees of

purity or proportions certified by the manufacturer; and

(h) "purification" means a process which results in the elimination of at least 80 per cent of the

content of existing impurities.

Note 6

Definitions of terms used in Section XI of Annex 3-B

For the purposes of product specific rules of origin:

(a) "man-made staple fibres" means synthetic or artificial filament tow, staple fibres or waste, of

headings 55.01 to 55.07;
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(b) '"natural fibres" means fibres other than synthetic or artificial fibres. Their use is restricted to
the stages before spinning takes place, including waste, and, unless otherwise specified,
includes fibres which have been carded, combed or otherwise processed, but not spun;
"natural fibres" includes horsehair of heading 05.11, silk of headings 50.02 and 50.03,
wool-fibres and fine or coarse animal hair of headings 51.01 to 51.05, cotton fibres of

headings 52.01 to 52.03, and other vegetable fibres of headings 53.01 to 53.05;

(c) "printing" means a technique by which an objectively assessed function, such as colour,
design, or technical performance, is given to a textile substrate with a permanent character,

using screen, roller, digital or transfer techniques; and

(d) "printing (as standalone operation)" means a technique by which an objectively assessed
function, such as colour, design, or technical performance, is given to a textile substrate with a
permanent character, using screen, roller, digital or transfer techniques combined with at least
two preparatory or finishing operations (such as scouring, bleaching, mercerizing, heat setting,
raising, calendaring, shrink resistance processing, permanent finishing, decatising,
impregnating, mending and burling, shearing, singeing, process of air-tumbler, process of
stenter, milling, steam and shrinking, and wet decatising), provided that the value of all the
non-originating materials used does not exceed 50 per cent of the EXW or 45 per cent of the

FOB of the product.
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Note 7

Tolerances applicable to products containing two or more basic textile materials

1. For the purposes of this Note, basic textile materials are the following:

(a) silk;

(b) wool;

(c) coarse animal hair;

(d) fine animal hair;

(e) horsehair;

(f) cotton;

(g) paper-making materials and paper;

(h) flax;

(1)  true hemp;

(j)  jute and other textile bast fibres;

(k) sisal and other textile fibres of the genus Agave;
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(I)  coconut, abaca, ramie and other vegetable textile fibres;

(m) synthetic man-made filaments;

(n) artificial man-made filaments;

(o) current-conducting filaments;

(p) synthetic man-made staple fibres of polypropylene;

(qQ) synthetic man-made staple fibres of polyester;

(r)  synthetic man-made staple fibres of polyamide;

(s) synthetic man-made staple fibres of polyacrylonitrile;

(t)  synthetic man-made staple fibres of polyimide;

(u) synthetic man-made staple fibres of polytetrafluoroethylene;

(v) synthetic man-made staple fibres of poly (phenylene sulphide);
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(w) synthetic man-made staple fibres of poly (vinyl chloride);

(x) other synthetic man-made staple fibres;

(y) artificial man-made staple fibres of viscose;

(z) other artificial man-made staple fibres;

(aa) yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or

not gimped;

(bb) yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyester whether or

not gimped;

(cc) products of heading 56.05 (metallised yarn) incorporating strip consisting of a core of
aluminium foil or of a core of plastic film irrespective of whether or not coated with
aluminium powder, of a width not exceeding 5 mm, sandwiched by means of a
transparent or coloured adhesive between two layers of plastic film;

(dd) other products of heading 56.05;

(ee) glass fibres; and

(ff) metal fibres.
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2. Where reference to this Note is made in Annex 3-B, the requirements set out in its Column 2
shall not apply, as a tolerance, to non-originating basic textile materials which are used in the

production of a product, provided that:

(a) the product contains two or more basic textile materials; and

(b) the weight of the non-originating basic textile materials, taken together, does not exceed

10 per cent of the total weight of all the basic textile materials used.

For example:

For a woollen fabric of heading 51.12 containing woollen yarn of heading 51.07, synthetic
yarn of staple fibres of heading 55.09 and materials other than basic textile materials,
non-originating woollen yarn which does not satisfy the requirement set out in Annex 3-B, or
non-originating synthetic yarn which does not satisfy the requirement set out in Annex 3-B, or
a combination of both, may be used, provided that their total weight does not exceed

10 per cent of the weight of all the basic textile materials.

3. Notwithstanding Note 7.2 (b), for products containing "yarn made of polyurethane segmented
with flexible segments of polyether, whether or not gimped", the maximum tolerance is 20 per
cent. However, the percentage of the other non-originating basic textile materials shall not

exceed 10 per cent.
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4.  Notwithstanding Note 7.2 (b), for products containing "strip consisting of a core of aluminium
foil or of a core of plastic film irrespective of whether or not coated with aluminium powder,
of a width not exceeding 5 mm, sandwiched by means of a transparent or coloured adhesive
between two layers of plastic film", the maximum tolerance is 30 per cent. However, the

percentage of the other non-originating basic textile materials shall not exceed 10 per cent.

5. For a product of headings 51.06 to 51.10 and headings 52.04 to 52.07, non-originating
man-made fibres may be used in the process of spinning of natural fibres, provided that their

total weight does not exceed 40 per cent of the weight of the product.

Note 8

Other tolerances applicable to certain textile products

1. Where reference to this Note is made in Annex 3-B, non-originating textile materials (with the
exception of linings and interlinings) which do not satisfy the requirements set out in its
Column 2 for a made-up textile product may be used, provided that they are classified in a
heading other than that of the product and that their value does not exceed 8 per cent of the

EXW or FOB of the product.
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2. Non-originating materials which are not classified in Chapters 50 to 63 may be used without
restriction in the production of textile products classified in Chapters 61 to 63, whether or not

they contain textiles.

For example:

If a requirement set out in Annex 3-B provides that yarn shall be used, for a certain textile
item (such as trousers), this does not prevent the use of non-originating metal items (such as
buttons), because metal items are not classified in Chapters 50 to 63. For the same reasons, it
does not prevent the use of non-originating slide fasteners, even though slide-fasteners

normally contain textiles.

3. Where a requirement set out in Annex 3-B consists in a maximum value of non-originating
materials, the value of the non-originating materials which are not classified in Chapters 50 to

63 shall be taken into account in the calculation of the value of the non-originating materials.
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APPENDIX 3-B-1

PROVISIONS RELATED TO CERTAIN VEHICLES AND PARTS OF VEHICLES

SECTION 1

Supplier's declarations

Where a supplier in Japan provides a producer in Japan of the products of headings 84.07 and 84.08

and headings 87.01 to 87.08 with the information necessary to determine the originating status of

the products, a supplier's declaration may be provided by the supplier.

SECTION 2

Interim threshold of product specific rules of origin for vehicles and parts of vehicles

1.  For the purpose of this Section, "year" means, with respect to the first year, the twelve-month

period from the date of entry into force of this Agreement, and with respect to each

subsequent year, the twelve-month period after the end of the previous year.

- 1289 -

5070 sayili kanun geregince giivenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:148189440202024103020. Bu kod ile http://evrak.oaib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



2. For vehicles of heading 87.03, each Party shall apply the following rule:

From the first year until the From the fourth year until From the beginning of the
end of the third year the end of the sixth year seventh year
MaxNOM 55 % (EXW); or | MaxNOM 50 % (EXW); or | MaxNOM 45 % (EXW); or
RVC 50 % (FOB) RVC 55 % (FOB) RVC 60 % (FOB)

3. The interim threshold set out in the tables of subparagraphs (a) to (c) applies to products
directly exported from a Party to the other Party and does not apply to products incorporated

into a complete vehicle as materials in the exporting Party:

(a) For parts of vehicles of headings 84.07 and 84.08, each Party shall apply the following

rule:
From the first year until the end of the From the beginning of the fourth year
third year
MaxNOM 60 % (EXW); or MaxNOM 50 % (EXW); or
RVC 45 % (FOB) RVC 55 % (FOB)

(b) For parts of vehicles of headings 87.06 and 87.07, each Party shall apply the following

rule:
From the first year until the end of the From the beginning of sixth year
fifth year
MaxNOM 55 % (EXW); or MaxNOM 45 % (EXW); or
RVC 50 % (FOB) RVC 60 % (FOB)
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(¢) For parts of vehicles of heading 87.08, each Party shall apply the following rule:

From the first year until the end of the From the beginning of the fourth year
third year
CTH; CTH;
MaxNOM 60 % (EXW); or MaxNOM 50 % (EXW); or
RVC 45 % (FOB) RVC 55 % (FOB)
SECTION 3

Application of the product specific rules of origin for certain motor vehicles through production

processes related to certain parts

1.  For the purpose of satisfying the product specific rule of origin of Column 2 in Annex 3-B
applicable to motor vehicles of subheadings 8703.21 to 8703.90, a material listed in
Column (1) in the table below used in the production of those motor vehicles shall be

considered originating in a Party if:

(a) it meets the product specific rule of origin of Column 2 in Annex 3-B applicable to that

material; or
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(b) the production process related to that material, as laid down in Column (ii) in the table

below, is carried out in a Party.

Table
Column (1) Column (i1)
Harmonized System Related production process
Classification (2017) including
specific description'
7007.11 Tempering of a non-originating material provided that
non-originating materials of heading 70.07 are not used.
7007.21 Tempering or laminating of a non-originating material provided
that non-originating materials of heading 70.07 are not used.

Where a specific description of a material is included in Column (i), the related production
process in Column (ii) applies only to that material.
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Column (1)
Harmonized System
Classification (2017) including
specific description’

Column (i1)
Related production process

8707.10

- Bodies in white' in steel, for
the motor vehicles of
subheadings 8703.21 to
8703.90

Production from non-originating semi-finished steel products of
headings 72.07, 72.18 and 72.24.2

For the purposes of this Section, "bodies in white" means bodies where the metal components
have been joined together before painting; including assembly of:
- frame; and
— body parts; and
excluding assembly in the frame structure of:
— the engine;
- the chassis sub-assemblies, or trim (glass, seats, upholstery, electronics, etc.); or
- moving parts (doors, trunk, bonnet, as well as fenders).
In order to apply the related production process rule:
(a) the parts of the body in white listed below, to the extent they are constituent parts of the
body in white, shall be made in steel:
— A, B and C pillars or equivalent part;
— side members or equivalent part;
— cross members or equivalent part;
— floor side rails or equivalent part;
— sides panels or equivalent part;
— roof side rails or equivalent part;
— dash board support or equivalent part;
— roof supports or equivalent part;
— rear wall or equivalent part;
— firewall or equivalent part;
— bumper beams or equivalent part; and
— floor pan or equivalent part; and
(b) parts or combinations of parts, whichever their name, as far as they fulfil the same
function as the parts listed above, shall also be made in steel.
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Column (1)
Harmonized System
Classification (2017) including
specific description’

Column (i1)
Related production process

8708.10

- Bumpers (not including parts
thereof)

All non-originating polymer and flat-rolled products used shall
be moulded or stamped.

8708.29

- Body stampings (not
including parts thereof)

- Door assemblies (not

All non-originating materials shall be moulded or stamped.

All non-originating materials used to produce door skin or insole

including parts thereof) panel shall be moulded or stamped; and
all non-originating door parts used shall be assembled; and
non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.
8708.50

- Drive-axles with differential,
whether or not provided with
other transmission components

- Non-driving axles (not
including parts thereof)

Drive shaft and differential gears are produced from
non-originating flat-rolled metal; and

non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.

Non-driving axles are produced from non-originating flat-rolled
metal; and

non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.
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2. The application of paragraph 1 is without prejudice to the application of the provisions of

Section A of Chapter 3 and Annex 3-A.

SECTION 4

Review of and consultations on the implementation of Section 3

1. After seven years from the entry into force of this Agreement, the Parties shall, on request of
either Party on the basis of available information, jointly review the implementation of

Section 3.

2. After the initiation of the review provided for in paragraph 1, a Party may request
consultations with the other Party, provided that, based on facts and not merely on allegation,

conjecture or remote possibility, there is evidence:

(a) that imports of the products of subheadings 8§703.21 to 8703.90 from the requested
Party into the requesting Party have, by application of Section 3, significantly increased

in absolute terms or relative to domestic production, or
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(b) of changes in patterns of sourcing after the entry into force of this Agreement which
have had a negative effect on competition for domestic producers of directly

competitive products in the requesting Party.

3. The Parties shall consult with a view to establishing the accuracy of the facts and identifying
appropriate measures relating to the implementation of Section 3. Such measures shall not

result in an expansion of the application of Section 3.

4.  For greater certainty, in case of disagreement between the Parties on the application of this

Section, a Party may have recourse to dispute settlement under Chapter 21.

SECTION 5

Relation with third countries

The Parties may decide that some or all materials of headings 84.07, 85.44 and 87.08 of the
Harmonized System originating in a third country used in the production in a Party of a product of
heading 87.03 of the Harmonized System are considered as originating materials under this

Agreement, provided that:

(a) each Party has a trade agreement in force that forms a free-trade area with that third country,

within the meaning of Article XXIV of GATT 1994;
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(b) an arrangement is in force between the Party and that third country on adequate administrative
cooperation ensuring full implementation of this Section and that Party notifies the other

Party of the arrangement; and

(c) the Parties agree on any other applicable conditions.
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JAPONYA ILE EOA MUZAKERELERI
MENSE KURALLARI
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya Mense Kurallari

" Japonya ile Ekonomik Ortaklik Anlasmasi (EOA) muzakereleri

m 17. Tur: Tokyo, 30 Eylal- 5 Ekim 2019

" Mense Kurallari : AB ile GB yukimluligimuiz kapsaminda, AB-
Japonya EOA kurallari



T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Deri-Kiirk-Ayakkabi

41. Fasil (deri) (4104.11- 4104.19, 4104.41-4104.49, 4105.3, 4106.22, 4106.31, 4106.32, 4106.40,
4106.92, 41.07-41.13, 41.14-41.15)

43. Fasil (kirk) (43.02-43.03)

64. Fasil (ayakkabilar) (64.01-64.06)

Belli bir stire daha kati kurallar

- Pazara giris muzakerelerinin tatmin edici olarak sonuclanmasi
- “X” yil icin daha kati kural talebinin uygulanmasi kosuluyla
AB ile ayni mense kurallari kabul edilebilir
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

4104.11- 4104.19 (Yas halde sir¢ali deri, yarma deriler-diger deriler) CTH CC

CTSH except from subheadings 4104.41 to 4104.49. CcC
41053 s rtd s on sty iemeer) (o cc
4106 ,22 (Kuru halde bitkisel 6n tabaklama yapilmis Hint kegisi veya oglaklari) CTSH CC
106,31 (opravedomaormaerien |y cc
4106,32 s e somusernseren [ cc
cTH

CTH; or

Production from non-originating materials in the wet state. CC

- A product in the dry state:

4106 ,92 (Kuru halde digerleri —siiriingenlerin derileri) CTSH CC

. . | CTH; however, non-originating materials of subheadings 4104.41,
41.07-41.13 (Sigirlarin veya atlarin tabaklama veya ara kurutmadan sonra ileri 4104.49 4105 30, 4106.22 106.32 and 4106.92 mav be used
derecede hazirlanmisg derileri-diger hayvanlarin tabaklama veya ara kurutmadan rovi'ded that a ré-tannih ’O erati'on of the tanhed or »érust hideé CC
sonra ileri derecede hazirlanmis derileri) g nd skins in the dry state t% keg pI ace.

o o (Giideri, rugan veya ruganla kaplanmis deri koseleler-Esasi deri ve
kosele veya deri veya késele lifleri olan terkip yoluyla elde edilen levha, yaprak ve serit CTH CC
halindeki deri ve késeleler)
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Chapter 43 TR’s proposal JP’s proposal

43.02-43.03

(Tabaklanmis veya

aprelenmis kiirkler-kiirkten CTH CC
giyim esyasi ve aksesuari ve

kiirkten diger esya)

CG;
CTH except from headings 64.01 to 64.05
or from assemblies of uppers affixed to
inner soles of subheading 6406.90 and
i ad LI MaxNOM 50% (EXW); or
tabani ve yiizii kauguk veya .
e ok | CTH except from headings 64.01 to 64.05 CC
LGOS and from assemblies of uppers affixed to
ayakkabi aksami) . .
inner soles of subheading 6406.90 and

RVC 55% (FOB).
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Otomotiv ve Yedek Pargalari

AB-JP EOA - Ek 3-B-1 : Bazi otomotiv ve yedek parcalar icin kademeli olarak daha kati mense kural

MaxNOM: Max

Ao o
84.07 and 84.08 year 1st - year 3rd: MaxNOM®60%/ RVC45% Value Of Non Orlglnatlng Materlals (A))
(motorlar) year4th—  :MaxNOMS50% / RVC55% Menseli olmayan maddelerin maksimum kiymeti

87.03 year 1st - year 3rd: MaxNOM55% / RVC50% . . . . o .
I A | year 4th — year 6th: MaxNOMS50% / RVC55% RVC: Minimum Regional Value Content (%) — Asgari

tasimaya yénelik diger year 7th - : MaxNOM45% / RVC60% Yerel Girdi K|ym eti
motorlu tagitlar)

87.06 and 87.07 year 1st - year 5th : MaxNOM55% / RVC50%
(Sasiler ve karoseriler) year 6th- : MaxNOM45% / RVC60%

VNM: Value of Non-originating Materials — Menseli
olmayan girdilerin kiymeti

87.08 year 1st - year 3rd : MaxNOM60% / RVC45%
(aksam parca ve year 4th - : MaxNOM50% / RVC55%

aksesuarlar) MaxNOM (%) =VNM / EXW x 100

RVC (%) = (FOB — VNM) / FOB x 100
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Otomotiv ve Yedek Pargalari
AB-TR EOA: AB ile yaptigindan daha uzun bir takvimlendirme

JP proposal EU-JP (Appendix 3-B-1)

84.07 and 84.08 year 1st - year 6th : MaxNOM60% / RVC45%  year 1st - year 3rd: MaxNOM®60%/ RVC45%
(motorlar) year 7th - : MaxNOM50% / RVC55% year 4th — : MaxNOM50% / RVC55%

AB’den daha esnek mense kurallarinin
87.03 year 1st - year 12th: MaxNOM55% / RVC50%  year 1st - year 3rd: MaxNOM55% / RVC50%

(Binek Otomobillerive [RVEEIE]d : MaxNOM45% / RVC60% year 4th — year 6th: MaxNOM50% / RVC55% uygulanmasu Bu urunler TR-AB GB alanlnda

insan tagimaya yénelik year 7th - : MaxNOM45% / RVC60% serbest do|a$|mda o|maya bilir
diger motorlu tasitlar)

Ulkemiz agisindan degerlendirilmesi

87.06 and 87.07 year 1st - year 10th: MaxNOM55% / RVC50%  year 1st - year 5th : MaxNOM55% / RVC50%
(Sasiler ve karoseriler) REIgNRE : MaxNOM45% / RVC60%  year 6th- : MaxNOM45% / RVC60%

87.08 year 1st - year 6th : MaxNOM60% / RVC45% year 1st - year 3rd : MaxNOM60% / RVC45%
(aksam parca ve year 7th - : MaxNOM50% / RVC55% year 4th - : MaxNOM50% / RVC55%
aksesuarlar)
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Tijrkiye-Jgponya EOA

Serbest Dolasim ?
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Otomotiv ve Yedek Parcalari

Ek 3-B-1’in 3. Bolimu: 8703.21 ila 8703.90 motorlu tasitlarin Gretiminde kullanilacak bazi parcgalar icin alternatif
mense kurallar

Ek 3-B-1’in 4. BolUimu: 3. Bolimun uygulanmasinin 7 yil sonra gozden gecirilmesi

7007.11, 7007.21, 8707.10, 8708.10, 8708.29, 8708.50 alt pozisyonlarindaki parcalar icin dnerilen diizenlemenin
de Ulkemiz ithalati ve ihracatina etkileri agisindan degerlendirilmesi
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' T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA

Column (i) Column (ii)

HS Classification (HS 2017) Related production process
including specific description

7007.11 Tempering of a non-originating material provided that non-
originating materials of heading 70.07 are not used.

Tempering or Laminating of a non-originating material

provided that non-originating materials of heading 70.07
are not used.
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T.C. TICARET BAKANLIGI

‘ Turkiye-Japonya EOA |

Column (i) Column (ii)
HS Classification (HS 2017) Related production process
including specific description

Sl Lo [ RV TER RS L S (o] 843 (5] Production from non-originating semi-finished steel products of
Lo de I V14116 (I 8 Tl o1 216 19143 headings 72.07, 72.18 and 72.24.
8703.21 to 8703.90

{0 e s [ (e e [ =4 s ETg 85 All non-originating polymer and flat-rolled products used shall
be moulded or stamped.
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> T.C. TICARET BAKANLIGI
‘ Turkiye-Japonya EOA |

Column (i) Column (ii)

HS Classification (HS 2017) Related production process
including specific description

S Lo e AR ST ol Ta = [ e a0 (6 [T [13F=4 All non-originating materials shall be moulded or stamped.
parts thereof)

- Door assemblies (not including

- All non-originating materials used to produce door skin or insole
parts thereof)

panel shall be moulded or stamped; and

- all non-originating door parts used shall be assembled; and

- non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.
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T.C. TICARET BAKANLIGI

‘ Turkiye-Japonya EOA |

Column (i) Column (ii)

HS Classification (HS 2017) Related production process
including specific description
8708.50

- Drive-axles with differential,

WL G BT a0 8 UL BTG - Drive shaft and differential gears are produced from non-originating

other transmission components
flat-rolled metal; and

- non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.

- Non-driving axles (not including|§
parts thereof)

Non-driving axles are produced from non-originating flat-rolled
metal; and

- non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.
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T.C. TICARET BAKANLIGI

Turkiye-Japonya EOA
8703.21 ila 8703.90 Motorlu Tasitlarin Uretiminde Kullanilacak Bazi Parcalar icin Mense Kuralinin Se¢imi

Alternatif (Ek 3-B-1) (Liste Kurallan)

7007.11 - Tempering of a non-originating material provided that non-originating 7007.11 - CTH; MaxNOM 50 % (EXW); or RVC 55 % (FOB).
materials of heading 70.07 are not used.

7007.21 - Tempering or Laminating of a non-originating material provided that non- 7007.21 - CTH; MaxNOM 50 % (EXW); or RVC 55 % (FOB).
originating materials of heading 70.07 are not used.

8707.10 - Production from non-originating semi-finished steel products of headings 8707.10 - MaxNOM 45 % (EXW); or RVC 60 % (FOB) (Turkey’s proposal).
72.07,72.18 and 72.24.2. !
CTH; MaxNOM 65 % (EXW); or RVC 40 % (FOB) (Japan’s proposal).

8708.10 - All non-originating polymer and flat-rolled products used shall be moulded 8708.10 - CTH; MaxNOM 50 % (EXW); or RVC 55 % (FOB) (Turkey’s proposal).

or stamped.
CTH; MaxNOM 65 % (EXW); or RVC 40 % (FOB) (Japan’s proposal).

8708.29 - 8708.29 - CTH; MaxNOM 50 % (EXW); or RVC 55 % (FOB) (Turkey’s proposal).

- Body stampings (not including parts thereof): All non-originating materials shall be moulded or

stamped. CTH; MaxNOM 65 % (EXW); or RVC 40 % (FOB) (Japan’s proposal).
- Door assemblies (not including parts thereof): All non-originating materials used to produce door skin

or insole panel shall be moulded or stamped; and all non-originating door parts used shall be assembled;

and non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.

8708.50 — 8708.50 - CTH; MaxNOM 50 % (EXW); or RVC 55 % (FOB) (Turkey’s proposal).

- Drive-axles with differential, whether or not provided with other transmission components: Drive shaft

and differential gears are produced from non-originating flat-rolled metal; and non-originating materials CTH; MaxNOM 65 % (EXW); or RVC 40 % (FOB) (Japan’s proposal).
of heading 87.08 shall not be used.

- Non-driving axles (not including parts thereof): Non-driving axles are produced from non-originating

flat-rolled metal; and non-originating materials of heading 87.08 shall not be used.
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T.C. TICARET BAKANLIGI

ULUSLARARASI ANLASMALAR VE
AB GENEL MUDURLUGU




TURKIYE-JAPONYA EOA MENSE KURALLARI
OZEL SEKTORLE ISTISARE TOPLANTISI

28 Ocak 2020, Ankara

28 Ocak 2020 tarihinde Ticaret Bakanligi Sogitézii Yerleskesi 15. Kat Toplanti
Salonu’nda, Thracat Genel Midiirliigii koordinasyonunda ve Uluslararas1 Anlasmalar ve AB Genel
Miidiirligii baskanliginda Tiirkiye-Japonya Ekonomik Ortaklik Anlasmasi (EOA) mense kurallari
cercevesinde Ozel Sektorle Istisare Toplantisi diizenlenmis olup, toplantiya katilim saglayan

temsilcilerin listesi Ek-1’de yer almaktadir.

Uluslararast Anlasmalar ve AB Genel Miidiir V. Sayin Hiisnii DILEMRE tarafindan
yapilan ag¢ilis konusmasinda, Tiirkiye-Japonya EOA miizakereleri 6zetlenerek, bu kapsamdaki
menge kurallar1 goriismeleri temelinde, deri ve otomotiv sektorii ile ilgili kurallarin sahadaki
veriler 1s181inda sektdr acisindan degerlendirilmesinin  6nemi vurgulanmistir. Toplantinin
amacinin, mense kurallar1 ve onerileri agiklanarak, gerek Japonya ile yiiriitiilen miizakerelerde
gerekse bundan sonraki serbest ticaret anlagsmalar1 (STA) miizakerelerinde iilkemiz goriislerine
destek olmasi agisindan, mense kurallarina iligkin sektdr degerlendirmelerinin alinabilmesi oldugu

belirtilmistir.

Toplantida, Tiirkiye-Japonya EOA miizakereleri kapsaminda halihazirda masada bulunan

sanayi {irlinleri menge kurallarina iligkin yapilan sunumun 6rnegi Ek-2’de yer almaktadir.

Sunumda, oncelikle 1/95 sayili Ortaklik Konseyi Karari (OKK) 16. Maddesi geregince
Tiirkiye’nin Avrupa Birligi (AB) ticaret politikalarina uyum saglamakla ve bu kapsamda yapilan
STA’larda, AB ile ayn1 mense kurallarinin esas alinmasi ile yilikiimli oldugu aciklanmistir.
Bugiine kadar Tiirkiye’nin yaptig1 anlasmalarda AB ile glimriik birligi yiikiimliilugi cercevesinde
AB’nin uyguladigi mense kurallarindan sapma bulunmadig1 hatirlatilmis ve Japonya ile de ayni1
cercevede goriismelerin devam ettigi ancak Japon tarafinin, belli bir takvim cercevesinde bazi

tirtinlerde AB-Japonya anlagmasindan farkli kurallar talebinde bulundugu ifade edilmistir.

Akabinde, 41. Fasil (deri grubu), 43. Fasil (kiirk grubu), 64. Fasil (ayakkab1 grubu), 84.
Fasil (motor grubu) ve 87. Fasil (tasit grubu) i¢in hem Tiirk tarafinin hem de Japon tarafinin
Onerileri, bu Onerilerin ve mense kurallarinin nasil yorumlanmas: gerektigi katilimcilara
orneklemler tizerinden agiklanmis olup, yukarida maruz yiikiimliilik geregince Japonya’ya AB-

Japonya EOA metninde yer alan 6nerilerinin aynilarinin teklif edildigi de belirtilmistir.

Bununla birlikte, Japonya tarafinin, sunumda yer verilen fasillarda AB-Japonya EOA
metninde yer alan Oneriler yerine farkli oneriler getirdigi belirtilmis ve bu Onerilerin de nasil

yorumlanmasi gerektigi her fasil iizerinden katilimcilara agiklanmastir.

Omegin, 4104.11- 4104.19 alt pozisyonlarinda smiflandirilan deriler i¢in; AB-Japonya
anlasmasinda yer alan CTH (Change of Tariff Heading- tarife pozisyonu degisikligi) mense

1
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kuralinin anlaminin: 4104 pozisyonu haricinde siniflandirilan tigiincii ilke menseli (ithal) girdiler
kullanilarak imal edilecek olan 4104.11- 4104.19°de siniflandirilan (derilerin), anlasma
kapsaminda menseli kabul edilecegi; ancak 4104’de siniflandirilan mengeli olmayan (ithal) bir
girdinin kullanilmast sonucunda elde edilecek derinin menseli kabul edilmeyecegi oldugu, yani
nihai liriinlin tarife pozisyonu i¢in belirlenen kuralin esas alinmasi gerektigi agiklanmistir.
Japonya’nin ise bu iriinlerde CC (Change of Chapter- Fasil degisikligi) kuralin1 6nerdigi, yani
4104.11- 4104.19°de siniflandirilan derilerin menseli kabul edilmesi i¢in, tretimlerinde 41.

Fasilda siniflandirilan higbir ti¢tincii tilke menseli girdisinin kullanilamayacag: eklenmistir.

CTSH kuralinin ise (6.11 bazda) alt pozisyon degisikligi anlamina geldigi, nihai iiriinden
farkli alt pozisyonlarda siniflandirilan menseli olmayan girdilerin kullanilmasinin miimkiin oldugu
izah edilmistir. (Bu kurallarin aciklamasi AB-Japonya EOA Ek 3-A’da da ayrintili olarak yer
almaktadir.)

41, 43 ve 64. Fasillar icin Japonya tarafinin AB-Japonya EOA metnine kiyasla ¢cok daha
kat1 olan fasil degisikligi (CC) kuralin1 teklif ettigi belirtilmis ve toplantida yapilan goriismelerde
ilk izlenim, mevcut iiretim yapisinda bu kurallarin karsilanmasinin miimkiin olmadig1 yoniinde
olmustur. Ancak yapilan agiklamalar 15181nda, konuya daha yakindan bakilacagi ve sunumda ele
alinmayan diger esya icin de AB-Japonya Ek 3-B’de yer alan liste kurallarinin esas alinarak
degerlendirmede bulunulabilecegi, ilgili gortslerin yazili olarak Bakanligimiza iletilecegi

hususunda mutabik kalinmstir.

Akabinde 84. ve 87. Fasillar da ele alinmis olup, AB-Japonya EOA metninde yer alan Ek-

3-B-1 igerigi ve nasil yorumlanmasi gerektigi katilimeilara aktarilmigtir.

Kuralda yer alan:

MaxNOM (%) = VNM / EXW % 100

RVC (%) = (FOB — VNM) / FOB % 100

MaxNOM: Maximum Value of Non-Originating Materials - Mengeli olmayan maddelerin maksimum kiymeti
RVC: Minimum Regional Value Content - Asgari Yerel Girdi Kiymeti

VNM: Value of Non-originating Materials — Mengeli olmayan girdilerin kyymeti

anlamina gelmekte olup, AB-Japonya EOA Ek 3-A’da ayrintili olarak yer almaktadir.

Bu kapsamda, 6rnegin 84.07 ve 84.08 tarife pozisyonlarinda siniflandirilan motorlar i¢in
MaxNOM %60 / RVC %45 : bu motorlarin tiretiminde kullanilabilecek menseli olmayan girdilerin
kiymeti, motorlarin fabrika ¢ikis fiyatinin (EXW) %6011 ge¢gmemeli veya FOB fiyata gore
hesaplandiginda, bu motorlarin iiretiminde kullanilabilecek yerel yani (Tiirkiye ve Japonya)
mengeli girdilerin kiymeti en az %45 olmalidir ki (baska bir deyisle tigiincii {ilke menseli girdilerin
kiymeti FOB degerin %55’ini gegmemelidir), motorlar Tiirkiye-Japonya EOA kapsaminda tercihli

mense statiisiine sahip olsun ve tercihli vergiden faydalansin.
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Bu kural AB-Japonya anlagsmasinda 3 yil i¢in Ongériilmiis olup, 4. yil itibariyle oranlarin
MaxNOM50% / RVC55% olmast ongoriilmektedir. Yani bu motorlarin mense kazanmasi igin
fabrika ¢ikis fiyatinin en fazla %50’si kadar {i¢iincii tilke menseli girdi kullanilabilir veya en az
FOB fiyatin %55°1 kadar menseli (yerel) girdi kullanilabilir. Japonya, AB ile 3 yil i¢in 6ngordiigii

esnek mense kuralinin Tiirkiye ile anlasmasinda 6 yil i¢in uygulanmasini talep etmektedir.

Turkiye olarak, bu Ekin kabul edilmesi halinde, AB-Japonya metninde yer alan
takvimlendirmeyle paralel ve ayn1 kurallarin ayn1 zamanda uygulanacagi bir takvimlendirme talep
ettigimiz, Japonya tarafinin daha esnek kurallar1 daha uzun bir takvimlendirmede teklif ettigi
belirtilmistir. Takvimin de AB ile paralel olmasi gerekliligi vurgulanmis ve esnek kurallarin daha
uzun siire uygulanmasi ihtimalinde, bu kapsamdaki (yani esnek kurallara gore mense statiisii
kazanmig) esyanin  AB-Tiirkiye Giimriik Birligi  acisindan  serbest  dolasimda

degerlendirilmeyeceginin AB tarafindan da dile getirildigi agiklanmistir.

S6z konusu Ek-3-B-1’in 2. Béliimiinde yer alan, 84.07, 84.08, 87.03, 87.06, 87.07 ve 87.08
pozisyonlarinda siniflandirilan motorlar, binek otomobilleri ve insan tasimaya yonelik diger
motorlu tasitlar, sasiler ve karoseriler ile aksam parca ve aksesuarlar i¢in esnek kurallara iliskin
takvimlendirmenin yani sira, 3. Bolimiinde de 8703.21 ila 8703.90 alt pozisyonlarinda
siniflandirilan motorlu tasitlarin iiretiminde kullanilacak bazi parcalar i¢in alternatif _mense
kurallarinin yer aldigina dikkat ¢ekilmistir. Bu tasitlarin tiretiminde kullanilacak 7007.11, 7007.21,
8707.10, 8708.10, 8708.29, 8708.50 alt pozisyonlarindaki parcalar i¢in Ek 3-B’de 6ngoriilen
katma deger kuralina alternatif olarak iiretim siiregleri temelli mense kurallar1 6ngoriilmiistiir.
Alternatif kural 6ngoriilmesinin olumsuzluk yaratmayacag diistiniilmekle birlikte, s6z konusu Ek-

3-B-1 3. Boliimiin de ilgili sektor tarafindan degerlendirilmesinin faydali olacagi diistiniilmektedir.

Toplantiya katilim saglayan temsilciler goriislerini netlestirebilmek i¢in sunumdaki bilgiler
dogrultusunda c¢aligmalar1 gerektigini, ancak bununla birlikte ilk izlenimin, AB-Japonya

kurallarimi esas alan tilkemiz 6nerilerinin kendileri agisindan daha iyi oldugunu belirtmislerdir.

Bu cergcevede, toplantiya katilim saglayan ozel sektor temsilcilerinden; toplantida
gerceklestirilen sunumda yer alan fasillara iliskin Tirk tarafinin ve Japon tarafinin tekliflerini,
sektor verilerini de (ihracat, pazar oranlari, iiretim siiregleri) géz oniinde bulundurarak, mense

kurallar1 acisindan degerlendirerek, goriislerini en gec 10 Subat 2020 tarihine kadar

Bakanligimiza yazili olarak iletmeleri beklenmektedir.

AB-Japonya EOA metnine 27 Aralik 2018 tarihli ve L 330 sayili AB Resmi Gazetesi

baglantisi tizerinden ulasilabilmektedir:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=0J %3 AL%3A2018%3A330%3ATOC

Bununla birlikte, erisim kolayligi agisindan otomotiv sektoriiniin 6zel diizenlemelerini

iceren mezklr Anlasmanin Ek-3-B-1 simgeli belgesinin bir 6rnegi de Ek-3’de yer almaktadir.
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